Course Syllabus (1st Semester, 2016- 2017)
COURSE TITLE: Introduction aux littératures francophones
               ( French-speaking countries literature )                  


INSTRUCTOR: Stéphanie Crêteur         EMAIL: stephanie.creteur@walbru.be                  
STUDENTS: 3e année (classe A et B) 4e année (classe A et B)                                                                                                                         
TIME:
5e et 6e heure Mercredi


 PLACE：YIFU 213
OFFICE: Bâtiment principal du campus est salle 233  
OFFICE HOURS:                          
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



I. OBJECTIVES 

1. Knowledge: Au terme de ce cours l’étudiant sera capable de : 

a) comprendre ce que représente la francophonie et quels territoires cette notion recouvre

b) comprendre la complexité de cet ensemble de pays et les différentes problématiques qui peuvent exister derrière cette notion (identité, rapport à la France, etc.) 

c) reconnaître l'existence et connaître l'histoire complexe des pays francophones

d) comprendre la valeur et la spécificité de chacune des cultures
2. Skills/Ability: à l’aide de ces différents savoirs, l’étudiant pourra analyser les grandes œuvres issues de la littérature francophone
3. Quality: l’analyse des œuvres devra être fine et précise en prenant en compte les diverses causes historiques qui ont forgé la culture des pays francophones. 
II. WEEKLY ARRANGEMENTS 

	Week
	Date
	Content
	Assignments

	1
	
	Introduction
Que signifie le terme francophone ? 
A quelles réalités renvoie ce terme ?

	Lecture d’extraits

	2
	
	Introduction 
Les auteurs francophones, des voleurs de langue ? 
	Lecture d’extraits

	3
	
	Introduction
Les problématiques liées aux littératures francophones
	Lecture d’extraits

	4
	
	Premier module les textes fondateurs
	Lecture d’extraits

	5
	
	Premier module les textes fondateurs
	Lecture d’extraits

	6
	
	Deuxième module la littérature francophone de Belgique
	Lecture d’extraits

	7
	
	Deuxième module la littérature francophone de Belgique
	Lecture d’extraits

	8
	
	Deuxième module la littérature francophone de Belgique
	Lecture d’extraits

	9
	
	Deuxième module la littérature francophone de Belgique
	Lecture d’extraits

	10
	
	Troisième module la négritude
	Lecture d’extraits

	11
	
	Troisième module la négritude
	Lecture d’extraits

	12
	
	Troisième module la négritude
	Lecture d’extraits

	13
	
	Quatrième module la littérature francophone d’Algérie
	Lecture d’extraits

	14
	
	Quatrième module la littérature francophone d’Algérie
	Lecture d’extraits

	15
	
	Quatrième module la littérature francophone d’Algérie
	Lecture d’extraits

	16
	
	Quatrième module la littérature francophone d’Algérie
	

	17
	Exam Week

	18
	Exam Week


III. REQUIREMENTS(Requirements of course study and class discipline)
Niveau B2 en français. 
IV. TEACHING APPROACH
Ce cours a pour objet l’étude de l'identité culturelle des pays francophones. Si les premiers cours seront principalement magistraux, les cours qui suivront (traitant des différentes littératures francophones) seront un échange entre la professeure et les étudiants sur les œuvres données à lire. Chaque cours traitera d’un moment historique ou un courant littéraire dans la littérature étudié. Dès que cela sera pertinent la professeure fera des liens avec des œuvres issues d’une autre aire géographique francophone. 

L’examen portera sur un sujet au choix (soit une problématique vue au cours, soit un sujet proposé par la professeure, soit un sujet que l’étudiant propose lui-même après accord de l’enseignante). L’examen final consistera en la présentation résumée de ce travail. L’étudiant devra également répondre à quelques questions théoriques sur des éléments vus au cours.
V. COURSE MATERIALS

1. Required Materials (or Readings)
Lectures d’extraits d’œuvres d’auteurs francophones, de nouvelles et de romans francophones donnés par la professeure. La lecture d’articles scientifiques fera également partie du corpus de textes. 
2. Recommended Materials (or Readings)
•
QUAGHEBEUR Marc (dir.), Analyse et enseignement des littératures francophones. Tentatives, réticences, responsabilités. Actes du colloque de Paris 31 mai - 2 juin2006, Bern / Berlin / Bruxelles / Frankfurt am Main / New York / Oxford / Wien, Peter Lang (Documents pour l'Histoire des Francophonies), 2008. 

•
QUAGHEBEUR Marc, Anthologie de la littérature française de Belgique. Entre réel et surréel, Bruxelles, Racine, 2006. 

•
CORCORAN Patrick, The Cambridge introduction to Francophone literature, Cambridge, Cambridge university Press, 2007. 

•
BLEYS O., Voyage en Francophonie. Une langue autour du monde, Autrement, 2010. 

•
COMBE Dominique, Les littératures francophones. Questions, débats, polémiques, Paris, Presse universitaire de France, 2010. 

•
BONN Charles, GARNIER Xavier, LECARME Jacques, Littérature francophone. Le roman, Paris, Hatier, 1997. 

•
Joubert Jean-Louis, Les voleurs de langue. Traversée de la francophonie littéraire, Editions Philippe Rey, 2006. 

3. Useful Resources (optional)
VI. ASSESSMENT
   Students’ final grade will consist of the following parts: 

1. Post-class Work/Quiz/ Assignments/…:    %
2. Participation in Class Activities and Attendance:  30 % 
3. Final Exam and/or Term Paper:  70  %
VII. OTHERS

1. Email Etiquette (optional)
2.…

